
DE
Von uns gelieferte Produkte sind ausnahmslos für die bestimmungsgemäße Verwendung vorgesehen. Bitte beachten Sie, 
dass unsere Produkte im Regelfall ohne Montageanleitung geliefert werden. Der Einbau darf daher ausschließlich durch
geschultes Fachpersonal und nur nach Vorgaben des Herstellers durchgeführt werden. Die Gewährleistung entfällt bei
unsachgemäßer, bestimmungswidriger oder ungeeigneter Anwendung oder Verwendung.

EN
The products we supply are without exception intended for a designated use. Please note that our products are usually
delivered without assembly instructions. Installation may therefore only be carried out by trained specialist personnel 
and only in accordance with the manufacturer’s instructions. The warranty is void in the case of improper or unsuitable
application or use contrary to the designated purpose.

ES
Los productos que suministramos están destinados exclusivamente al uso previsto. Tenga en cuenta que nuestros pro-
ductos suelen entregarse sin instrucciones de montaje. Por lo tanto, debe encargarse el montaje siempre a profesionales 
especializados y conforme a las instrucciones del fabricante. La garantía queda anulada en caso de aplicación o uso 
indebido, inapropiado o inadecuado.

FR
Les produits que nous livrons sont sans exception prévus pour un emploi conforme à leur destination. Veuillez noter que
nos produits sont généralement livrés sans instructions de montage. Le montage doit donc être effectué exclusivement 
par un personnel spécialisé et formé, et uniquement selon les instructions du fabricant. La garantie ne s’applique pas en 
cas d’application ou d’utilisation non conforme, contraire à l’usage prévu ou inappropriée.

IT
I prodotti da noi forniti sono senza eccezione destinati all‘uso previsto. I nostri prodotti vengono solitamente consegnati
senza istruzioni di montaggio. Pertanto, l‘installazione deve essere eseguita solo da personale specializzato e qualificato 
e rispettando esclusivamente le istruzioni del produttore. La garanzia non si applica in caso di utilizzo improprio, inap-
propriato o inadeguato.

NL
Door ons geleverde producten zijn zonder uitzondering bedoeld voor het beoogde gebruik. Houd er rekening mee dat onze
producten meestal zonder montagehandleiding worden geleverd. De installatie mag daarom uitsluitend door geschoolde
vaklieden worden uitgevoerd en alleen volgens specificaties van de fabrikant. De garantie vervalt bij onoordeelkundige,
onbeoogde of ongeschikte toepassing of onoordeelkundig, onbeoogd of ongeschikt gebruik.

PL
Dostarczane przez nas produkty są bez wyjątku przewidziane do użytkowania zgodne z ich przeznaczeniem. Należy 
pamiętać, że nasze produkty są z reguły dostarczane bez instrukcji montażu. Instalację może zatem przeprowadzać tylko 
przeszkolony personel specjalistyczny zgodnie z instrukcjami producenta. Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 
niewłaściwego, nieodpowiedniego lub nieprawidłowego zastosowania lub użytkowania.

RU
Поставляемая нами продукция предназначена для использования исключительно по указанному назначению. 
Обратите внимание, что она обычно поставляется без инструкций по монтажу. Поэтому установку может выполнять 
только профессионально обученный персонал и только в соответствии с указаниями производителя. Гарантия 
не распространяется на случаи неправильного или неподходящего применения продукции, а также на случаи 
использования ее не по назначению.

TR
Tedarik ettiğimiz ürünlerin istisnasız olarak amacına yönelik olarak kullanılacağı öngörülmüştür. Ürünlerimizin genellikle 
montaj talimatları olmadan teslim edildiğini unutmayın. Bu nedenle montaj sadece eğitimli uzman personel tarafından ve 
sadece üreticinin talimatlarına uygun olarak yapılmalıdır. Yanlış, amacına yönelik olmayan veya uygunsuz uygulama ya da 
kullanım durumlarında garanti geçerli değildir.
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